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PIEZĪME 
Temats: PADOMES TIESĪBU AKTU IKMĒNEŠA APKOPOJUMS – 2014. GADA 

NOVEMBRIS 
  

Šajā dokumentā uzskaitīti tiesību akti, ko Padome pieņēmusi 2014. gada novembrī 1 2 

Tajā sniegta informācija par leģislatīvo aktu pieņemšanu, tostarp norādot: 

• pieņemšanas datumu, 

• attiecīgo Padomes sanāksmi, 

• pieņemtā dokumenta numuru, 

• atsauci uz Oficiālo Vēstnesi, 

• piemēroto balsošanas kārtību, balsojuma rezultātus un attiecīgā gadījumā balsojuma 

skaidrojumu, kā arī Padomes protokolā publicētos paziņojumus. 

1 Izņemot dažus tiesību aktus ar ierobežotu darbības jomu, piemēram, procesuālus lēmumus, 
aktus par iecelšanu amatā, tādu iestāžu lēmumus, kas izveidotas ar starptautiskiem 
nolīgumiem, budžeta lēmumus par konkrētiem jautājumiem utt. 

2 Gadījumos, kad leģislatīvie akti pieņemti, izmantojot parasto likumdošanas procedūru, 
Padomes sanāksmes datums, kad leģislatīvais akts pieņemts, var nesakrist ar faktisko 
attiecīgā akta pieņemšanas datumu, jo parastā likumdošanas procedūrā pieņemtus 
leģislatīvos aktus uzskata par pieņemtiem tikai tad, kad tos parakstījis gan Padomes 
priekšsēdētājs, gan Eiropas Parlamenta priekšsēdētājs un abu iestāžu ģenerālsekretāri. 

 

7607/1/15 REV 1  mma/MMA/az 1 
 DGF 2C  LV 
 

                                                 



Šajā dokumentā arī ir iekļauta tāda informācija par neleģislatīvu tiesību aktu pieņemšanu, kuru 

Padome ir nolēmusi publiskot. 

Šis dokuments ir pieejams arī Padomes tīmekļa vietnē: 

Padomes ikmēneša aktu apkopojumi (akti) – Padomes vietne 

Apkopojumā uzskaitītos dokumentus var iegūt Padomes dokumentu publiskajā reģistrā: Dokumenti 

un publikācijas – Padomes vietne 

Būtu jāņem vērā, ka šis dokuments ir izstrādāts tikai informatīvos nolūkos, – par autentiskiem ir 

uzskatāmi tikai Padomes sanāksmju protokoli. Šie protokoli ir pieejami Padomes tīmekļa vietnē: 

Padomes protokoli – Padomes vietne 
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INFORMĀCIJA PAR TIESĪBU AKTIEM, KO PADOME PIEŅĒMUSI 2014. GADA NOVEMBRĪ 

 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2014. gada 4. novembrī 

NELEĢISLATĪVI AKTI 

AKTS DOKUMENTS / PAZIŅOJUMI 

Padomes Lēmums 2014/821/KĀDP (2014. gada 4. novembris) par to, lai parakstītu un noslēgtu 
Nolīgumu starp Eiropas Savienību un Ukrainu par Eiropas Savienības padomdevējas misijas civilās 
drošības sektora reformai Ukrainā (EUAM Ukraine) statusu 
OV L 334, 21.11.2014., 1.–2. lpp. 

13271/14  

Nolīgums starp Eiropas Savienību un Ukrainu par Eiropas Savienības padomdevējas misijas civilās 
drošības sektora reformai Ukrainā (EUAM Ukraine) statusu 
OV L 334, 21.11.2014., 3.–9. lpp. 

13272/14 

Eiropas Savienības Padomes 3343. sanāksme (EKONOMIKA UN FINANSES), kas notika Briselē 2014. gada 7. novembrī 

NELEĢISLATĪVI AKTI 

AKTS DOKUMENTS / PAZIŅOJUMI 

Īpašais ziņojums Nr. 11/2014 "Eiropas Ārējās darbības dienesta izveide" 14685/14 

Padomes secinājumi par EFUS pārskatu 14681/14 

2014/795/ES: Padomes Īstenošanas lēmums (2014. gada 7. novembris), ar kuru pagarina piemērošanas 
termiņu Īstenošanas lēmumam 2011/335/ES, ar ko Lietuvas Republikai atļauj piemērot pasākumu, 
atkāpjoties no 287. panta Direktīvā 2006/112/EK par kopējo pievienotās vērtības nodokļa sistēmu 
OV L 330, 15.11.2014., 44.–45. lpp. 

14420/14 
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2014/796/ES: Padomes Īstenošanas Lēmums (2014. gada 7. novembris), ar ko Latvijas Republikai atļauj 
piemērot pasākumu, atkāpjoties no 287. panta Direktīvā 2006/112/EK par kopējo pievienotās vērtības 
nodokļa sistēmu 
OV L 330, 15.11.2014., 46.–47. lpp. 

14421/14 

2014/797/ES: Padomes Īstenošanas lēmums (2014. gada 7. novembris), ar ko Igaunijas Republikai atļauj 
piemērot pasākumu, atkāpjoties no 26. panta 1. punkta a) apakšpunkta, 168. panta un 168.a panta 
Direktīvā 2006/112/EK par kopējo pievienotās vērtības nodokļa sistēmu 
OV L 330, 15.11.2014., 48.–49. lpp. 

14521/14 

2014/793/ES: Padomes Lēmums (2014. gada 7. novembris) par to, lai Eiropas Savienības vārdā 
parakstītu Nolīgumu starp Eiropas Savienību un Francijas Republiku par Savienības tiesību aktu par 
nodokļu uzlikšanu uzkrājumu radītiem ienākumiem un administratīvo sadarbību nodokļu jomā 
piemērošanu Senbertelemī kopienai 
OV L 330, 15.11.2014., 10.–11. lpp. 

14530/14 

Padomes Lēmums, ar ko pilnvaro sākt sarunas ar Šveices Konfederāciju par nolīgumu starp Eiropas 
Savienību un Šveices Konfederāciju par Šveices Konfederācijas dalību programmā "Radošā Eiropa" 

14175/14 

2014/783/ES: Padomes Lēmums (2014. gada 7. novembris) par nostāju, kas Eiropas Savienības vārdā 
jāieņem EEZ Apvienotajā komitejā attiecībā uz grozījumu EEZ līguma 31. protokolā par sadarbību 
īpašās jomās, kas nav četras pamatbrīvības (Veselības programma) 
OV L 328, 13.11.2014., 37.–40. lpp. 

12733/14 

2014/784/ES: Padomes Lēmums (2014. gada 7. novembris) par nostāju, kas Eiropas Savienības vārdā 
jāieņem EEZ Apvienotajā komitejā attiecībā uz grozījumu EEZ līguma 31. protokolā par sadarbību 
īpašās jomās, kas nav četras pamatbrīvības (budžeta pozīcijas 02 03 01 un 12 02 01) 
OV L 328, 13.11.2014., 41.–44. lpp. 

12736/14 
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2014/785/ES: Padomes Lēmums (2014. gada 7. novembris) par nostāju, kas Eiropas Savienības vārdā 
jāieņem EEZ Apvienotajā komitejā attiecībā uz grozījumu EEZ līguma 31. protokolā par sadarbību 
īpašās jomās, kas nav četras pamatbrīvības (patērētāju aizsardzība) 
OV L 328, 13.11.2014., 45.–48. lpp. 

12739/14 

2014/786/ES: Padomes Lēmums (2014. gada 7. novembris) par nostāju, kas Eiropas Savienības vārdā 
jāieņem EEZ Apvienotajā komitejā attiecībā uz grozījumu EEZ līguma 31. protokolā par sadarbību 
īpašās jomās, kas nav četras pamatbrīvības (Galileo) 
OV L 328, 13.11.2014., 49.–51. lpp. 

12744/14 

2014/787/ES: Padomes Lēmums (2014. gada 7. novembris) par nostāju, kas Eiropas Savienības vārdā 
jāieņem EEZ Apvienotajā komitejā attiecībā uz grozījumu EEZ līguma 31. protokolā par sadarbību 
īpašās jomās, kas nav četras pamatbrīvības (satelītu navigācija) 
OV L 328, 13.11.2014., 52.–55. lpp. 

12747/14 

2014/788/ES: Padomes Lēmums (2014. gada 7. novembris) par nostāju, kas Eiropas Savienības vārdā 
jāieņem EEZ Apvienotajā komitejā attiecībā uz grozījumu EEZ līguma 31. protokolā par sadarbību 
īpašās jomās, kas nav četras pamatbrīvības (programma Copernicus) 
OV L 328, 13.11.2014., 56.–59. lpp. 

13492/14 

Padomes Lēmums 2014/776/KĀDP (2014. gada 7. novembris), ar kuru groza 
Lēmumu 2010/413/KĀDP, ar ko paredz ierobežojošus pasākumus pret Irānu 
OV L 325, 8.11.2014., 19.–23. lpp. 

14677/14 

Padomes Īstenošanas regula (ES) Nr. 1202/2014 (2014. gada 7. novembris), ar kuru īsteno Regulu (ES) 
Nr. 267/2012 par ierobežojošiem pasākumiem pret Irānu 
OV L 325, 8.11.2014., 3.–6. lpp. 

14678/14 

Padomes Lēmums 2014/775/KĀDP ( 2014. gada 7. novembris), ar ko pagarina Lēmumu 
2014/73/KĀDP par Eiropas Savienības militāro operāciju Centrālāfrikas Republikā (EUFOR RCA) 
OV L 325, 8.11.2014., 17.–18. lpp. 

14111/14 
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Padomes Regula (ES) Nr. 1201/2014 ( 2014. gada 7. novembris), ar ko no 2011. gada 1. jūlija, 
2012. gada 1. jūlija un 2013. gada 1. jūlija koriģē Eiropas Savienības ierēdņu un pārējo darbinieku 
pensiju shēmas iemaksu likmi 
OV L 325, 8.11.2014., 1.–2. lpp. 

14260/14 

Padomes Direktīva 2014/102/ES (2014. gada 7. novembris), ar ko Eiropas Parlamenta un Padomes 
Direktīvu 2013/34/ES par noteiktu veidu uzņēmumu gada finanšu pārskatiem, konsolidētajiem finanšu 
pārskatiem un saistītiem ziņojumiem pielāgo saistībā ar Horvātijas Republikas pievienošanos 
(Dokuments attiecas uz EEZ) 
OV L 334, 21.11.2014., 86.–87. lpp. 

14017/14 

2014/832/ES: Padomes Lēmums (2014. gada 7. novembris) par nostāju, kas Eiropas Savienības vārdā 
jāieņem Apvienoto Nāciju Organizācijas Eiropas Ekonomikas komisijas Administratīvajā komitejā 
attiecībā uz jauno noteikumu projektu par ūdeņraža un kurināmā elementa transportlīdzekļiem 
OV L 341, 27.11.2014., 15.–15. lpp. 

14823/14 

2014/831/ES: Padomes Lēmums (2014. gada 7. novembris) par nostāju, kas Eiropas Savienības vārdā 
jāieņem attiecīgajās Apvienoto Nāciju Organizācijas Eiropas Ekonomikas komisijas komitejās attiecībā 
uz priekšlikumiem par grozījumiem ANO Noteikumos Nr. 4, 6, 11, 13, 13-H, 19, 25, 34, 37, 43, 44, 48, 
53, 70, 96, 98, 104, 105, 106, 107, 112, 113, 121 un 128 par jaunajiem ANO Vispārējiem tehniskajiem 
noteikumiem par riepām un par Savstarpējās rezolūcijas Nr. 1 grozījumu 
OV L 341, 27.11.2014., 11.–14. lpp. 

14723/14 

2014/854/ES: Padomes Lēmums (2014. gada 7. novembris) par nostāju, kas Eiropas Savienības vārdā 
jāieņem Apvienoto Nāciju Organizācijas Eiropas Ekonomikas komisijas Administratīvajā komitejā 
attiecībā uz jauno noteikumu projektu par sānu triecienu sadursmē ar stabu un par minēto noteikumu 
grozījuma projektu 
OV L 344, 29.11.2014., 20.–21. lpp. 

14831/14 
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2014/794/ES: Padomes Lēmums (2014. gada 7. novembris ) par nostāju, kas Eiropas Savienības vārdā 
jāieņem Komitejā sadarbībai kultūras jomā, kura izveidota ar Protokolu par sadarbību kultūras jomā, kas 
pievienots Brīvās tirdzniecības nolīgumam starp Eiropas Savienību un tās dalībvalstīm, no vienas puses, 
un Korejas Republiku, no otras puses, attiecībā uz 15 šķīrējtiesnešu saraksta izveidi 
OV L 330, 15.11.2014., 40.–43. lpp. 

14244/14 

Padomes secinājumi par ES statistiku 13845/14 

Padomes secinājumi par finansējumu klimata pārmaiņu jomā 13844/14 

Vācijas paziņojums 
Federālā valdība attiecībā uz 2014. gada 7. novembra ECOFIN padomes secinājumu par finansējumu klimata pārmaiņu jomā 2. punktu (zemsvītras 
piezīme) paziņo: Vācijai tas ietver finansējumu no Vācijas budžeta avotiem (EUR 2 miljardi), kā arī finansējumu no DEG un KFW, kas daudzkāršo 
kapitāla tirgus līdzekļus (EUR 1,5 miljardi). 

Eiropas Savienības Padomes 3344. sanāksme (LAUKSAIMNIECĪBA UN ZIVSAIMNIECĪBA), kas notika Briselē 2014. gada 10. novembrī 

LEĢISLATĪVI AKTI 

AKTS  DOKUMENTS BALSOŠANAS 
KĀRTĪBA 

BALSOJUMS 

Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīva 2014/104/ES (2014. gada 
26. novembris) par atsevišķiem noteikumiem, kuri valstu tiesībās reglamentē 
zaudējumu atlīdzināšanas prasības par dalībvalstu un Eiropas Savienības 
konkurences tiesību pārkāpumiem (Dokuments attiecas uz EEZ) 
OV L 349, 5.12.2014., 1.–19. lpp. 

80/14 Kvalificēts balsu 
vairākums 

Visas dalībvalstis 
atbalsta, izņemot: 
atturas: DE, PL, SI 
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Polijas, Slovēnijas un Vācijas delegāciju paziņojums 
Ar direktīvu par atsevišķiem noteikumiem, kuri valstu tiesībās reglamentē zaudējumu atlīdzināšanas prasības par konkurences tiesību pārkāpumiem, 
būtu cita starpā jāmazina atšķirības noteikumos, kas dalībvalstīs ir piemērojami zaudējumu atlīdzināšanas prasībām, kas celtas saistībā ar radītu 
kaitējumu, un jānodrošina, ka ES konkurences tiesību pārkāpuma gadījumā cietušās personas var saņemt pilnīgu atlīdzinājumu par tām nodarīto 
kaitējumu. Mūsu delegācijas to pilnībā atbalsta. 
Galīgais kompromiss ne tuvu neatbilst šiem mērķiem. Civiltiesībās paredzētais solidārās atbildības princips, attiecībā uz kuru pretrunīgas atkāpes tika 
ieviestas jau vispārējās pieejas tekstā, ko Padome pieņēma 2013. gada decembrī, līdz ar jauna 2. punkta iekļaušanu 11. pantā ir ticis vēl vairāk 
ierobežots. Tas samazinās cietušo personu – kas bieži ir mazi un vidēji uzņēmumi – iespējas pieprasīt pilnīgu atlīdzinājumu. Vienlaikus šādi tiks radīta 
juridiska nenoteiktība un nevienlīdzīga attieksme, jo mazu un vidēju uzņēmumu definīcijas dalībvalstīs ir atšķirīgas. 
Polijas, Slovēnijas un Vācijas delegācijas uzskata, ka šāds kompromiss nav atbalstāms, un atturēsies no šā teksta pašreizējās redakcijas atbalstīšanas. 

AKTS  DOKUMENTS BALSOŠANAS 
KĀRTĪBA 

BALSOJUMS 

Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) Nr. 1286/2014 (2014. gada 
26. novembris) par komplektētu privāto ieguldījumu un apdrošināšanas 
ieguldījumu produktu (PRIIP) pamatinformācijas dokumentiem (Dokuments 
attiecas uz EEZ) 
OV L 352, 9.12.2014., 1.–23. lpp. 

91/14 Kvalificēts balsu 
vairākums 

Visas dalībvalstis atbalsta 
 

NELEĢISLATĪVI AKTI 

AKTS DOKUMENTS/PAZIŅOJUMI 

Padomes Regula (ES) Nr. 1221/2014 (2014. gada 10. novembris), ar ko 2015. gadam nosaka konkrētu 
zivju krājumu un zivju krājumu grupu zvejas iespējas, kuras piemērojamas Baltijas jūrā, un groza 
Regulu (ES) Nr. 43/2014 un Regulu (ES) Nr. 1180/2013 
OV L 330, 15.11.2014., 16.–26. lpp. 

14539/14 
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Padomes paziņojums par papildu aizsardzības pasākumiem – menca 25-32 
Padome ir stingri pārliecināta, ka, cik vien ātri tas juridiski ir iespējams, būtu jāievieš pārvaldības pasākumi, lai turpinātu attīstīt apdraudēto zivju 
krājumu pārvaldību un aizsardzību Baltijas jūrā. Jo īpaši ir nepieciešams īstenot papildu tehniskus pasākumus, lai risinātu nelīdzsvarotību attiecībā uz 
mencas austrumu krājumiem. Būtu jāapsver un, nonākot pie slēdziena, ka turpmāk minētie pasākumi ir efektīvi, jāveic slēgto sezonu pielāgošana, lai 
aizsargātu nārstotājus, jāveic izmaiņas zvejas rīku parametros, piemēram, jāievieš tīkli zvejošanai ar trali, jāpielāgo linuma acs izmēri. 
Lai risinātu vissteidzamākās vajadzības un iegūtu papildu datus par mencām, 2015. gadā zvejniecībai Baltijas jūrā būtu jānosaka katra atsevišķa 
iemetiena reģistrācija zvejas žurnālos. Turklāt ir jāturpina pārbaudīt un izvērtēt vides faktoru ietekmi uz mencu krājumiem. Visbeidzot, Padome 
mudina Starptautisko Jūras pētniecības padomi (ICES) pēc iespējas drīz veikt pasākumus, lai turpinātu risināt jautājumu par mencu vecuma noteikšanu 
un sagatavotu iespēju veikt analītisku krājuma novērtējumu. 
Dānijas, Vācijas, Somijas, Lietuvas, Polijas, Latvijas, Igaunijas un Zviedrijas paziņojumi 
– par maksimālā ilgtspējīgas ieguves apjoma sasniegšanu līdz 2016. gadam – menca 22-24 
Minētās dalībvalstis ir vienisprātis, ka maksimālais ilgtspējīgas ieguves apjoms (MSY) līdz 2016. gadam Baltijas jūras rietumu daļā tiks sasniegts, 
kopējās pieļaujamās nozvejas (KPN) noteikšanā mencām 2015. gadā piemērojot pakāpenisku pieeju MSY līmeņa sasniegšanai. Dalībvalstis ir 
apņēmušās 2016. gadā sasniegt MSY mērķi, kas atbilst pašreizējam Fmsy rādītājam 0,26 līmenī. 
Lai aizsargātu nārsta bara biomasu 22. apakšrajonā, minētās dalībvalstis turpinās apsvērt un – ja atzīs par nepieciešamu – ieviest izmaiņas attiecībā uz 
slēgtajām sezonām un citiem pasākumiem saistībā ar jauno pārvaldības plānu. 
– par pieprasījumu sniegt zinātnisku ieteikumu attiecībā uz novājinātu lašu krājumiem (lasis 22-31) 
Dānija, Vācija, Somija, Lietuva, Polija, Latvija, Igaunija un Zviedrija aicina Komisiju apsvērt iespēju pieprasīt Jūras pētniecības padomei sniegt 
zinātnisku ieteikumu šādos jautājumos. 
• Ja tiktu mainīta sezona lašu nozvejai ar āķu jedām, kāda tam būtu ietekme uz novājinātu lašu krājumu atjaunošanu un nepietiekama lieluma lašu 
nozveju? Kādas izmaiņas zvejas sezonā vislabāk ļautu atjaunot krājumus? 
• Ja minimālos saglabāšanas references izmērus (MCRS) lašiem jūrā samazinātu līdz 50 cm, kāda tam būs ietekme uz novājinātu lašu krājumu 
atjaunošanu un nepietiekama lieluma lašu nozveju? 
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• Ja minimālais attālums starp āķa smaili un kātu zvejai ar dreifējošām jedām un noenkurotām jedām tiktu palielināts (no 19 mm, ko prasa 
Starptautiskās Baltijas jūras zvejniecības komisija (IBSFC), uz ievērojami garākiem āķiem), kāda tam būs ietekme uz novājinātu lašu krājumu 
atjaunošanu un nepietiekama lieluma lašu nozveju? 
• Kuri ir visneatliekamākie mērķtiecīgie pārvaldības pasākumi jūras un iekšzemes ūdeņos (dzīvotņu atjaunošana, zivju ceļu izveide / migrācijas 
barjeru likvidēšana, zvejniecības noteikumi un citi), ko Starptautiskā Jūras pētniecības padome iesaka, lai atjaunotu novājinātu lašu krājumus? 
• Ja pieaugs lašu zveja ar velcējamiem āķiem, kāds ir paredzamais apjoms un ietekme uz novājinātu lašu krājumu atjaunošanu un nepietiekama 
lieluma lašu nozveju? 
• Vai būtu izdevīgi pārvaldīt lašu zveju ar citām zvejas iespējām / pārvaldību dažādās zonās, piemēram, valsts pārvaldību piekrastes un iekšzemes 
lašu zvejai (pamatojoties uz MSY vietējās upēs) un vienu atkrastes KPN; vai vienu KPN Baltijas jūras ziemeļu daļai un vienu KPN Baltijas jūras 
dienvidu daļai? 
Komisijas paziņojums par palielinātiem dažu konkrētu zivju krājumu kvotu uzkrājumiem, kurus skāris Krievijas aizliegums 
Komisija ņem vērā Padomes vēlmi, lai, pamatojoties uz zinātnisku ieteikumu, būtu iespējams palielināt kvotu "uzkrājumus" attiecībā uz dažiem 
konkrētiem zivju krājumiem un dažām dalībvalstīm, kuras visvairāk skāris Krievijas noteiktais importa aizliegums. 
Lai gan šāds palielinājums rada juridiska rakstura šaubas, ņemot vērā ierobežojumus, kas noteikti piemērojamos tiesību aktos (Regulas Nr. 847/96 
4. pants), šajā izņēmuma gadījumā, ņemot vērā nopietno ietekmi, ko rada Krievijas noteiktais importa aizliegums, un to, ka pasākums ir stingri 
ierobežots laikā un attiecas tikai uz kvotu "uzkrājumiem" (izslēdzot iespēju palielināt limitu, lai kvotas "aizņemtos"), un pateicoties labvēlīgam 
zinātniskam ieteikumam, kāds šajā gadījumā ir saņemts, Komisija nekavēs šā kompromisa pieņemšanu. 
Tas neskar Komisijas interpretāciju attiecībā uz LESD 43. panta 3. punkta darbības jomu, kuru Tiesa skaidros izskatīšanā esošās lietās C-103 un 
165/12, kā arī C-124 un 125/13. 
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2014/826/ES: Padomes Lēmums (2014. gada 10. novembris) par nostāju, kas Eiropas Savienības vārdā 
jāieņem Starptautiskās Jūrniecības organizācijas Kuģošanas drošības komitejas 94. sesijā attiecībā uz 
2011. gada Pastiprinātās apsekošanas programmas kodeksa grozījumu pieņemšanu 
OV L 335, 22.11.2014., 17.–18. lpp. 

14555/14 

Padomes Lēmums (ES) 2015/209 (2014. gada 10. novembris) par to, lai Eiropas Savienības vārdā 
parakstītu un provizoriski piemērotu Nolīgumu par zinātnisko un tehnoloģisko sadarbību starp Eiropas 
Savienību un Fēru Salām, ar ko Fēru Salas iesaista pētniecības un inovācijas pamatprogrammā 2014.–
2020. gadam "Apvārsnis 2020" 
OV L 35, 11.2.2015., 1.–2. lpp. 

14013/14 
 

Komisijas paziņojums 
Komisija pieņem zināšanai, ka vienprātīgi tika panākta vienošanās attiecībā uz 2. pantu priekšlikumā Padomes lēmumam par nolīguma parakstīšanu un 
provizorisku piemērošanu. Komisija atgādina par savu nostāju, ka starptautiska nolīguma parakstīšana ir Savienības ārējās pārstāvības darbs, ko 
Komisijai ir uzticēts veikt saskaņā ar LES 17. panta 1. punktu. 
Komisija atgādina, ka Padomei būtu jāpieņem lēmums ar kvalificētu balsu vairākumu saskaņā ar LESD 218. pantu par starptautiskiem nolīgumiem, kas 
attiecas uz ES pētniecības politiku. 

Nolīgums par zinātnisko un tehnoloģisko sadarbību starp Eiropas Savienību un Fēru Salām, ar ko Fēru 
Salas iesaista pētniecības un inovācijas pamatprogrammā 2014.–2020. gadam "Apvārsnis 2020" 
OV L 35, 11.2.2015., 3.–15. lpp. 

14014/14 

2014/877/ES: Eiropas Parlamenta un Padomes Lēmums (2014. gada 26. novembris ) par Eiropas 
Globalizācijas pielāgošanās fonda izmantošanu saskaņā ar 13. punktu Eiropas Parlamenta, Padomes un 
Komisijas 2013. gada 2. decembra Iestāžu nolīgumā par budžeta disciplīnu, sadarbību budžeta 
jautājumos un pareizu finanšu pārvaldību (Īrijas pieteikums EGF/2014/007 IE/Andersen Ireland) 
OV L 350, 6.12.2014., 9.–10. lpp. 

14446/14 
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2014/879/ES: Eiropas Parlamenta un Padomes Lēmums (2014. gada 26. novembris) par Eiropas 
Globalizācijas pielāgošanās fonda izmantošanu saskaņā ar 13. punktu Eiropas Parlamenta, Padomes un 
Komisijas 2013. gada 2. decembra Iestāžu nolīgumā par budžeta disciplīnu, sadarbību budžeta 
jautājumos un pareizu finanšu pārvaldību (Grieķijas pieteikums EGF/2014/009 EL/Sprider Stores) 
OV L 350, 6.12.2014., 13.–14. lpp. 

14552/14 

Operatīvās un stratēģiskās sadarbības nolīgums starp Moldovas Republiku un Eiropas Policijas biroju 
(Eiropolu) 

14129/14 

2014/789/ES: Padomes Lēmums (2014. gada 10. novembris) par to, lai Eiropas Savienības un tās 
dalībvalstu vārdā noslēgtu papildprotokolu Brīvās tirdzniecības nolīgumam starp Eiropas Savienību un 
tās dalībvalstīm, no vienas puses, un Korejas Republiku, no otras puses, lai ņemtu vērā Horvātijas 
pievienošanos Eiropas Savienībai 
OV L 329, 14.11.2014., 1.–2. lpp. 

6035/14 
6037/14 

Padomes Lēmums par finanšu iemaksām, kas jāveic dalībvalstīm, lai finansētu Eiropas Attīstības fondu, 
tostarp maksimālo gada iemaksas summu 2016. gadam, iemaksas summu 2015. gadam un pirmo 
maksājumu 2015. gadam 

14563/14 

2014/790/ES: Padomes Lēmums (2014. gada 10. novembris) par nostāju, kas Eiropas Savienības vārdā 
jāieņem Apvienotajā komitejā, kura izveidota saskaņā ar Nolīgumu starp Eiropas Kopienu un tās 
dalībvalstīm, no vienas puses, un Šveices Konfederāciju, no otras puses, par personu brīvu 
pārvietošanos, attiecībā uz to, lai grozītu minētā nolīguma II pielikumu par sociālā nodrošinājuma 
sistēmu koordināciju 
OV L 329, 14.11.2014., 29.–34. lpp. 

13888/14 
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Eiropas Savienības Padomes 3346. sanāksme (ĀRLIETAS), kas notika Briselē 2014. gada 17. un 18. novembrī 

NELEĢISLATĪVI AKTI 

AKTS DOKUMENTS/PAZIŅOJUMI 

Padomes un Komisijas Lēmums (ES, Euratom) 2015/54 (2014. gada 17. novembris) par nostāju, kas 
Eiropas Savienības un Eiropas Atomenerģijas kopienas vārdā ir jāieņem Asociācijas padomē, kas 
izveidota ar Asociācijas nolīgumu starp Eiropas Savienību un Eiropas Atomenerģijas kopienu un to 
dalībvalstīm, no vienas puses, un Gruziju, no otras puses, attiecībā uz Asociācijas padomes lēmumiem 
par Asociācijas padomes un Asociācijas komitejas un apakškomiteju reglamentu pieņemšanu, divu 
apakškomiteju izveidi un atsevišķu Asociācijas padomes pilnvaru deleģēšanu Asociācijas komitejai 
īpašā sastāvā tirdzniecības jautājumu risināšanai 
OV L 9, 15.1.2015., 31.–45. lpp. 

14598/14 

Padomes un Komisijas Lēmums (ES, Euratom) 2015/55 (2014. gada 17. novembris) par nostāju, kas 
Eiropas Savienības un Eiropas Atomenerģijas kopienas vārdā ir jāieņem Asociācijas padomē, kas 
izveidota ar Asociācijas nolīgumu starp Eiropas Savienību un Eiropas Atomenerģijas kopienu un to 
dalībvalstīm, no vienas puses, un Moldovas Republiku, no otras puses, attiecībā uz Asociācijas padomes 
lēmumiem par Asociācijas padomes un Asociācijas komitejas un apakškomiteju reglamentu 
pieņemšanu, divu apakškomiteju izveidi un atsevišķu Asociācijas padomes pilnvaru deleģēšanu 
Asociācijas komitejai īpašā sastāvā tirdzniecības jautājumu risināšanai 
OV L 9, 15.1.2015., 46.–60. lpp. 

14599/14 

Padomes Lēmums 2014/801/KĀDP (2014. gada 17. novembris), ar kuru groza Lēmumu 
2014/145/KĀDP par ierobežojošiem pasākumiem attiecībā uz darbībām, ar ko tiek grauta vai apdraudēta 
Ukrainas teritoriālā integritāte, suverenitāte un neatkarība 
OV L 331, 18.11.2014., 26.–27. lpp. 

14880/14 
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Padomes Īstenošanas regula (ES) Nr. 1225/2014 (2014. gada 17. novembris), ar kuru īsteno Regulu (ES) 
Nr. 269/2014 par ierobežojošiem pasākumiem attiecībā uz darbībām, ar ko tiek grauta vai apdraudēta 
Ukrainas teritoriālā integritāte, suverenitāte un neatkarība 
OV L 331, 18.11.2014., 1.–2. lpp. 

14881/14 

Padomes Lēmums 2014/800/KĀDP ( 2014. gada 17. novembris) par Eiropas Savienības padomdevējas 
misijas civilās drošības sektora reformai Ukrainā (EUAM Ukraine) sākšanu un Lēmuma 
2014/486/KĀDP grozīšanu 
OV L 331, 18.11.2014., 24.–25. lpp. 

14631/14 

Padomes secinājumi par Gruziju – vīzu režīma liberalizācijas rīcības plāns 15507/14 

Padomes secinājumi par KDAP 15347/14 

Padomes secinājumi par Ukrainu 15645/14 

Padomes secinājumi par Tuvo Austrumu miera procesu (TAMP) 15542/14 

Eiropas Savienības Padomes 3347. sanāksme (VISPĀRĒJĀS LIETAS), kas notika Briselē 2014. gada 18. un 19. novembrī 
NELEĢISLATĪVI AKTI 

AKTS DOKUMENTS/PAZIŅOJUMI 

Padomes secinājumi par ES dalību Kambodžas tiesu ārkārtas palātu galveno līdzekļu devēju grupā 15194/14 

Padomes Lēmums, ar ko Komisiju pilnvaro sākt sarunas ar Norvēģiju, lai saistībā ar Līguma par Eiropas 
Ekonomikas zonu 19. pantu panāktu pakāpenisku lauksaimniecības produktu divpusējās tirdzniecības 
liberalizāciju 

12674/14 

Padomes Lēmums par to, lai parakstītu un provizoriski piemērotu protokolu Eiropas un Vidusjūras 
reģiona valstu nolīgumam, ar ko izveido asociāciju starp Eiropas Kopienu un tās dalībvalstīm, no vienas 
puses, un Libānas Republiku, no otras puses, lai ņemtu vērā Bulgārijas Republikas un Rumānijas 
pievienošanos Eiropas Savienībai 

13360/14 
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Protokols Eiropas un Vidusjūras reģiona valstu nolīgumam, ar ko izveido asociāciju starp Eiropas 
Kopienu un tās dalībvalstīm, no vienas puses, un Libānas Republiku, no otras puses, lai ņemtu vērā 
Bulgārijas Republikas un Rumānijas pievienošanos Eiropas Savienībai 

13376/14 

Padomes Lēmums par to, lai noslēgtu protokolu Eiropas un Vidusjūras reģiona valstu nolīgumam, ar ko 
izveido asociāciju starp Eiropas Kopienu un tās dalībvalstīm, no vienas puses, un Libānas Republiku, no 
otras puses, lai ņemtu vērā Bulgārijas Republikas un Rumānijas pievienošanos Eiropas Savienībai 

13395/14 

Padomes secinājumi par Eiropas Savienības Revīzijas palātas Īpašo ziņojumu Nr. 7/2014 ''Vai biznesa 
inkubatoru attīstība ar ERAF atbalstu ir bijusi sekmīga'' 

14820/14 

Padomes secinājumi par sesto ziņojumu par ekonomisko, sociālo un teritoriālo kohēziju – ieguldījumi 
darbvietās un izaugsmē 

15802/14 

Eiropas Savienības Padomes 3348. sanāksme (ĀRLIETAS/TIRDZNIECĪBA), kas notika Briselē 2014. gada 21. novembrī 

NELEĢISLATĪVI AKTI 

AKTS DOKUMENTS/PAZIŅOJUMI 

Padomes secinājumi par eksporta kontroles politikas pārskatīšanu 14690/14 

Padomes Lēmums 2014/827/KĀDP (2014. gada 21. novembris), ar ko groza Vienoto rīcību 
2008/851/KĀDP par Eiropas Savienības militāro operāciju ar mērķi palīdzēt Somālijas piekrastē novērst 
un apkarot pirātismu un bruņotas laupīšanas un atturēt no šādiem nodarījumiem 
OV L 335, 22.11.2014., 19.–21. lpp. 

6514/14 

Padomes secinājumi par ES un ASV sarunām par TTIP 15555/14 

Padomes secinājumi par tirdzniecību 15557/1/14 REV 1 
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Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2014. gada 25. novembrī 

NELEĢISLATĪVI AKTI 

AKTS DOKUMENTS/PAZIŅOJUMI 

Padomes Lēmums 2014/829/KĀDP (2014. gada 25. novembris), ar kuru groza 
Lēmumu 2010/413/KĀDP, ar ko paredz ierobežojošus pasākumus pret Irānu 
OV L 338, 25.11.2014., 1.–3. lpp. 

15963/14 

Eiropas Savienības Padomes 3349. sanāksme (IZGLĪTĪBA, JAUNATNE, KULTŪRA UN SPORTS), kas notika Briselē 2014. gada 
25. novembrī 

NELEĢISLATĪVI AKTI 

AKTS DOKUMENTS/PAZIŅOJUMI 

2014/878/ES: Eiropas Parlamenta un Padomes Lēmums (2014. gada 26. novembris ) par Eiropas 
Globalizācijas pielāgošanās fonda izmantošanu saskaņā ar 13. punktu Eiropas Parlamenta, Padomes un 
Komisijas 2013. gada 2. decembra Iestāžu nolīgumā par budžeta disciplīnu, sadarbību budžeta 
jautājumos un pareizu finanšu pārvaldību (Somijas pieteikums EGF/2014/008 FI/STX Rauma) 
OV L 350, 6.12.2014., 11.–12. lpp. 

15032/14 

2014/876/ES: Eiropas Parlamenta un Padomes Lēmums (2014. gada 26. novembris) par Eiropas 
Globalizācijas pielāgošanās fonda izmantošanu saskaņā ar 13. punktu Eiropas Parlamenta, Padomes un 
Komisijas 2013. gada 2. decembra Iestāžu nolīgumā par budžeta disciplīnu, sadarbību budžeta 
jautājumos un pareizu finanšu pārvaldību (Francijas pieteikums EGF/2014/005 FR/GAD) 
OV L 350, 6.12.2014., 7.–8. lpp. 

15081/14 

Padomes secinājumi par Eiropas audiovizuālās jomas politiku digitālajā laikmetā 
OV C 433, 3.12.2014., 2.–5. lpp. 

15317/1/14 REV 1 
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Padomes un Padomē sanākušo dalībvalstu valdību pārstāvju secinājumi par kultūras darba plānu 2015.–
2018. gadam 
OV C 463, 23.12.2014., 4.–14. lpp. 

16094/14 

Padomes secinājumi par kultūras mantojuma līdzdalīgu pārvaldību 
OV C 463, 23.12.2014., 1.–3. lpp. 

15320/14 

Padomes un Padomē sanākušo dalībvalstu valdību pārstāvju secinājumi par sportu kā inovāciju un 
ekonomikas izaugsmes virzītājspēku 
OV C 436, 5.12.2014., 2.–5. lpp. 

14954/14 

Eiropas Savienības Padomes 3350. sanāksme (TRANSPORTS, TELEKOMUNIKĀCIJAS UN ENERĢĒTIKA), kas notika Briselē 2014. gada 
27. novembrī 

NELEĢISLATĪVI AKTI 

AKTS DOKUMENTS/PAZIŅOJUMI 

2014/837/ES: Padomes Lēmums (2014. gada 27. novembris ), ar ko nosaka tiešas finansiālas sekas, 
kuras iestājas, kad Lielbritānijas un Ziemeļīrijas Apvienotā Karaliste pārtrauc piemērot konkrētus, pirms 
Lisabonas līguma stāšanās spēkā pieņemtus Savienības tiesību aktus par policijas un tiesu iestāžu 
sadarbību krimināllietās 
OV L 343, 28.11.2014., 17.–18. lpp. 

15305/14 

2014/836/ES: Padomes Lēmums (2014. gada 27. novembris ), ar ko nosaka nepieciešamus, izrietošus 
pasākumus un pārejas pasākumus saistībā ar to, ka Lielbritānijas un Ziemeļīrijas Apvienotā Karaliste 
pārtrauc piemērot konkrētus, pirms Lisabonas līguma stāšanās spēkā pieņemtus Savienības tiesību aktus 
par policijas un tiesu iestāžu sadarbību krimināllietās 
OV L 343, 28.11.2014., 11.–16. lpp. 

15308/14 

2014/835/ES: Padomes Lēmums (2014. gada 27. novembris), lai noslēgtu Nolīgumu starp Eiropas 
Savienību un Islandes Republiku un Norvēģijas Karalisti par nodošanas procedūru starp Eiropas 
Savienības dalībvalstīm un Islandi un Norvēģiju 
OV L 343, 28.1.2014., 1.–2. lpp. 

5307/10 
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Vācijas paziņojums 
Vācija nepiekrīt lēmumam par nolīguma noslēgšanu. 
Nolīguma 38. pantā ir paredzēts, ka Līgumslēdzējas puses viena otrai paziņo par to procedūru pabeigšanu, kas vajadzīgas, lai izteiktu savu piekrišanu 
pievienoties šim nolīgumam. Iesniedzot savu paziņojumu, Līgumslēdzējas puses nāk klajā ar kādu no nolīguma dažādos pantos paredzētajiem 
paziņojumiem vai deklarācijām. Dažas no šīm deklarācijām nevar sniegt pēc šī datuma. 
Padomes lēmuma mērķis ir norīkotai personai piešķirt juridiskas tiesības sniegt paziņojumu. Ne pašā nolīgumā, ne citos Eiropas Savienības tiesību 
aktos nav paredzēti termiņi paziņojumu sniegšanai. 
Vācija un trīs citas dalībvalstis vēl nav pabeigusi savas iekšējās procedūras, un tāpēc tā vēl nevar noteikt, kādi paziņojumi būs vajadzīgi, lai nodrošinātu 
nolīguma efektīvu izmantošanu. 

Padomes secinājumi par interneta pārvaldību 16200/14 

Rakstiskās procedūras, kas pabeigtas 2014. gada 28. novembrī 
NELEĢISLATĪVI AKTI 

AKTS DOKUMENTS/PAZIŅOJUMI 

Padomes Lēmums 2014/855/KĀDP (2014. gada 28. novembris ), ar kuru groza Lēmumu 
2014/145/KĀDP par ierobežojošiem pasākumiem attiecībā uz darbībām, ar ko tiek grauta vai apdraudēta 
Ukrainas teritoriālā integritāte, suverenitāte un neatkarība 
OV L 344, 29.11.2014., 22.–26. lpp. 

16049/14 
+ ADD 1 DCL 1 

Padomes Īstenošanas regula (ES) Nr. 1270/2014 (2014. gada 28. novembris), ar kuru īsteno Regulu (ES) 
Nr. 269/2014 par ierobežojošiem pasākumiem attiecībā uz darbībām, ar ko tiek grauta vai apdraudēta 
Ukrainas teritoriālā integritāte, suverenitāte un neatkarība 
OV L 344, 29.11.2014., 5.–9. lpp. 

16051/14 
+ ADD 1 DCL 1 
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